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2. évfolyam. Vasárnap 1893. évi deczember 3-án 49. szám.
Társadalmi kór.

A társadalom hanyatlik erkölcsökben, 
a hanyatló erkölcsök által okozott romboló 
pusztítások mély sebeket vágtak a nemzet 
testén, — a magyar társadalmat meg kell 
menteni.

Evekkel ezelőtt már a hazai sajtó ily 
szavakban adott kifejezést aggodalmának 
és azóta alig találhatni lapot, mely fel nem 
jajdul a rohamosan terjedő társadalmi kór 
miatt és alig találhatni embert, mely nem 
érzi e kórnak zsibbasztó hatását.

Mind hiába! A kórállapot tart, folyton 
veszélyesebb arányokat ölt — a társadalom 
minden rétegében szenvednek benne, mind­
annyian óhaj tanának kigyógyulni belőle, de 
nem lehet.

Szét van tépve a fék, mely az emberi 
gonosz szenvedélyeket szabályozná, — nincs 
bit többé, mely a léleknek nyugalmat, ne. 
mes érzetet adna, nincs idealizmus, a lovag­
kor romanticzizmusa rég letűnt, — az 
anyagiság, a tehetetlenség, a könnyű módon 
élni akarás, a hivalkodás s a létért való 
küzdelem, az, a miért jelen korunk felál­
dozza a szív tisztaságát, a becsületet, a 
közügyek iránti önzetlen törekvést.

A rút önérdek gonosz indulata hajtja 
az emberiséget rohamosan az örvénybe, — 
melynek már nevet is adott az idő. — A

proletarizmus, a kommunizmus, szoczializ- 
mtis, anarchizmus, nihilizmus, mind romlott 
társadalmunk rettenetes hajtásai, melyeknek 
kiilön-kiilön növő burjánai szerteszét szór­
ván magvait a világban, ki tudja, melyik 
tavasz leheletére? milyen pusztító virágo­
kat nyit! .

A könnyelműség, fényűzés, pazarlás, 
kójvágy, a meggondolatlan költekezés, a 
többnek látszás vágya, a nagyzási hóbortok, 
a renyheség úgy megnyergeltek a társada­
lom egyes osztályaiból egész tömegeket, 
hogy „az erény jobb jövőért sir az iste­
nekhez.“

Tarka képek: valóságos társadalmi ka­
leidoszkóp, melyben a ki nézi a váltakozó 
képeket, alakokat, bele örül. Megbomlik az 
ész a gondolkozásban, hogy ennyi romlást, 
mint a mennyit társadalmunk teremtett, ho­
gyan lehet felépíteni ? ennyi zavart, bom- 
lottságot, rendetlenséget megfékezni ?

Még akkor is el kellene szörnyüköd- 
nünk e társadalmi kórjelenség sötét képén, 
ha madár távlatból néznök azokat, ha helyi 
társadalmi életünk magasan állana e mocsár 
felszíne fölött; mennyivel több okunk van 
feljajdulni tehát, midőn e kórtünet miazmáit 
városunk légkörében is érziik s jelenségeit 
gazdag változatokban szemlélhetjük?!

Igenis; ezen társadalmi kórtünetek az 
utolsó évtized alatt e romlatlan szivii s

nemes erkölcsökön élt becsületes nép éle" 
tében is évröl-évre ijesztőbb mérvben je­
lentkeztek s oly bajokat támasztottak, a 
melyeknek már eddig is nagyon szomorú 
következményeire találunk. — Éppen azért 
nem térhetünk ki előle mi sem, a kinek 
feladatunk, hogy a menyire módunkban és 
tehe nünkben áll, e bajok lehető ele- 
nyésztésére közre hassunk.

Mi e bajokat annál veszedelmesebbnek 
tartjuk népünkre nézve, mivel tudjuk azt, 
hogy sok betegség épen a legtisztább vért 
mérgezi meg s a legerőteljesebb testet pusz­
títja el leggyorsabban; de más részről azért 
bízunk, hogy e veszélyek elhárithatók, mi­
vel még e józan gondolkozás!! népnél nem 
fészkelték be magukat annyira, hogy kiir­
tásuk lehetetlenné válnék.

Nézzünk végig a legtöbb város társa­
dalmi életén, nem találjuk-e meg mindenütt 
a könnyelműségre, dobzódásra, a here mó­
don élni kívánásra a példát az úgynevezett 
úri osztálynál ép úgy, mint az iparosoknál, 
gazdálkodóknál, sőt napszámosoknál, és cse­
lédeknél is? nem látjuk-e, minő roppant, 
kiilömbség von a lakosság ruházatában, élet­
módjában, erkölcsében csak néhány év óta 
is? tagadhatjuk-e, hogy e változások ártal­
mára. vesztére vannak s ha tovább is foly­
tattalak elöbb-utóbb sülyedésre vezetnek.

A családok tiszta, szenytelen élete, a

Szép voltál te . . .*)
Irt. : Bsaboloekft Mihály.

Szép voltál te lánynak nagyon,
Édes kedves kis angyalom.
Már akkor is olyan nagyon 
Szerettelek :
Hogy lányt jobban nem is lehet*
Mióta az enyém lettél,
Azóta még szebbé lettél.
Szebbé leszcsz napról-napra . .
— Te egyre szebb,
En meg mindig szerelmesebb!
Ha igy leszek soká veled:
Nem halunk mi sohasem meg. 
Eentmaradunk — édes kedves 
Feleségem:
A nótákban, a mesékben !

Ébredé».
Megcsalt a szivem dobogása,
Midőn először lattalak.
Eehet, szemed sugara vett meg,

*) Mutatványul »terrőmk „Hangulntek“ csimű, «ajt.í 
*Utt lövi verskötet' hői. Ara fűtve .‘l korona, dis/kuté.hen 

koron*. Megjelenik még ez. év folyamán. Megrendelhető 
„Ktahojcsk* Mihály, Ssász-Kégen“ czimtéssel. Előfizetéseket 
szívességből lapunk szerkesztősége is elfogad.

Lehet, pirosló ajakad,
— De én másnak gondoltalak!
Azt hittem, az vagy, a kit én itt 
Lelkemben már rég hordozok;
Kit — rám mosolygó kék szemével, — 
Szivem százszor megálmodott,
S meglelni tán sohsem fogok!
Az volt, övé, minden vonásod,
Szemed sugara is az, az.
Mégis — oh, hogy most ébredek csak! 
Kel ajkamom késő panasz:
Hogy se’, még se te vagy az!
Mit tudom én, hogy mi hiányzik 
Tán egy sugár a sziveden;
Egy semmiség, mit meg se lát más, 
De mit nem pótol ón nekem:
A menyorszag gyönyöre sem!
. . . Megcsalt a szivem dobogása 
Midőn először lattalak.
Lehet, szemed sugara vett meg.
Lehet, pirosló ajjakad.
— De én másnak gondoltalak.

Az én hugocskám.
Mikor néhány évvel ezelőtt elváltam tőle, még 

csak fejletlen, tacskó lányka volt az én llus húgom. 
Alakja hirtelen nőtt, nyurga, magas és csupa szög 
let. Mozdulataiban semmi kellem, de annál több 
tétovázás, ügyetlenség, zavar. Keble még csak fej­

lődni sem kezdett, s szemeit melyek pedig már 
akkor is szépek, csillogók voltak, állandóan elta­
karta pilláival. Csak nagy ritkán merte egészen 
kerekre nyitni azokat, s körülnézni, akkor is elpi­
rult fülig, s zavarba jött, ha rajta kaptuk, s azzal 
csúfoltuk, hogy kiváncsi.

De én szerettem őt. Mert aranyos jó szive 
volt, s hozzám végtelenül ragaszkodott. Pedig minő 
pajkos, haszontalan rósz kölyök voltam én akkor. 
Törtem, zúztam, rontottam, bontottam mindent, s 
örömem akkor érte el tetőfokát, ha másnak bosz- 
szuságot okozhattam.

Ks ha már senkit sem bosszanthattam, ha 
minden mulatságból kifogytam, akkor Húsra vetet­
tem magamat, s valóságos inkvizitori kegyetlenség­
gel bosszantottam őt vérig. Ilyenkor sírni kezdett, 
s sirt keservesen, szakadatlanul, fájdalmasan egész 
estén, sőt egész éjjel át.

Hát biz ez nagy szívtelenség is volt tőlem. 
Mert llus úgy magyarázta ezt, hogy mi nem sze­
retjük őt, s hogy ő nekünk terhűnkre van. Az én 
kis hugocskám ugyanis csak névleg volt húgom, 
tényleg nem. Még úgyszólván rokonom sem. Csak 
nagyon, nagyon távolról. Mint apátián, anyátlan 
árva került hozzánk picziny korában, és ott nőtt 
fel velem együtt, mindenben osztva azt a sorsot, 
mely nekem jutott osztályrészemül.

Mindnyájan szerettük őt nagyon. Én is. Tudta 
ezt ő is jól, de olyankor, ha bosszantottam, még 
is eltelt kis szive keserűséggel.

Persze, hogy mikor aztán könyezni láttam, s
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rúgi erények gyakorlása, a romlatlan név, 
a tiszta szív s józan gondolkozás míg életre 
nem keltenek minden családot, addig hiába 
beszélünk a törvény tisztelet, rend erény s 
tiszta erkölcsről s addig hiába siránkozunk 
a társadalom romlottságáról!

Családokból áll a társadalom, családo­
kon kell kezdeni a javítást neveléssel, a 
törvény szigora alkalmazásával, a fényűzés, 
a pazarlás megszüntetésével, — igy lassau- 
kint újra épül a társadalom is, hanem inig 
romlott egyesek és családok lesznek, addig 
romlott lesz maga a társadalom is.

Merész kézzel, törhetlen akarattal kell 
hozzá fogni az orvosláshoz; ha erősen akar­
juk, akkor mindennek sikerülni kell.

Legyünk tehát erősek, bátorítsuk egy­
mást, vessük meg a fényűzőket, a könnyel­
műket, a pazarlókat, a helyéket, a dobzó­
dókat; mentsük meg a hanyatló erkölcsöket 
s akkor nem lesz társadalmi kór.

Üdvözlöirat József föherczegnek.
Versecz város törvényhatósága a kővet­

kező üdvözlő feliratot küldte József fölier- 
ezeghez.

Császári és királyi Fenség!!
Magy. kir. honvéd főparancsnok űr!
Folyó évi deczember hóban lesz 25 

éve, hogy ö Császári és apostoli Királyi 
felsége az 1868. évi XLI. t. ez. alapján 
létesített magy. kir. honvédség főparancs­
nokává császári és királyi Fenségedet leg­
kegyelmesebben kinevezni méltoztatott.

Országszerte határtalan volt az öröm 
akkor, mert mindenki meg vólt győződve 
arról, hogy a honvédség fiatal intézménye

láttam azt is, hogy fájdalma mély és igaz, nagyon 
megszántam öt. Hozzá simultam, lecsókoltam kö- 
nyeit, s bocsánatáért könyörögtem. És ő megbo­
csátott mindig. Szivében nem tartott meg a ha­
ragból semmit. Nem volt bosszúálló, s kedvemért 
még könyes arczczal is mosolyogni kezdett.

Sőt bocsánatában annyira ment, hogy még 
csak akkor sem viszonozta azt a sok méltatlansá­
got, a mit én vad perezeimben vele szemben el­
követtem, mikor alkalma lett volna rá. Pajkos, 
kicsapongó, szilaj fiú létemre gyakran követtem el 
olyat, a miért megbüntettek. Majd az iskolában 
csuktak el ebédre, majd meg otthon Ítéltek kopla­
lásra. Es ilyenkor az én Hús hugocskám volt min­
dig az, a ki titkon, lopva félretette a szájától 
megvont falatokat, s mikor aztán senki sem látott 
bennünket, akkor magtraktált vele.

Oh, milyen szörnyű módon hálálkodtam én 
ilyenkor! Megfogadtam szentül, hogy soha sem 
fogom többé bántani, bosszantani. Persze, hogy 
azért, a mint legközelebb ismét elragadott ostoba 
természetem, megint csak nem nyugodtam addig, 
mig köíiyek nem tolultak a pilláira.

És mikor aztán megérkezett annak az ideje, 
hogy elváljuk egymástól, válásunk keserves s fáj­
dalmas volt.

U zárdába ment, én pedig, a ki négy évvel 
idősebb, voltam nála, felmentem a íó'városba, hogy 
tovább folytassam tanulmányaimat.

Gyakran gondoltam rá még azután is. És a 
mint sokszor magam elé bámulva, elmerülten néz­
tem bele az üres levegőbe, feltűnt előttem félszeg, 
szögletes alakja, láttam lesütött szemeit, piruló 
kedves arczocskáját, hallottam félénk hangját s 
kaczagtam naiv, csaknem az ügyefogyottságig naiv 
modorán.

*
Négy évig nem láttam.
És mikor négy év múlva mindketten hazake­

rültünk, s megláttuk egymást, szörnyű módon meg 
voltunk lepve mind a kettőn. Ú bajuszomat cso­
dálta, én meg őt, a maga egészében

Mennyire különbözött ez a telt, gömbölyű 
idomú, minden izében tökéletes, piros arczu, villogó, 
merész tekintetű hajadon attól az alaktól, melyet 
én képzeletemben kis lmgocskámról alkottam !

És a mi it igy bámultam őt tetőtől talpig, a
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a legiuagyarahb föhcrczeg tapintatos ds 
bölcs kormányzatára bízatván, annak gyors 
szervezése ds minden tekintetben a kor 
igényeinek megfelelő fejlődése immár biz­
tosítva van.

Azóta 25 év folyt le, mely időre büsz­
keséggel tekint vissza a nemzet, mert a 
honvédség mai kiképzettségénél fogva mél­
tóan felelhet meg törvényszabta rendelteté­
sének, a mennyiben a fegyveres erőnek oly 
kiegészítő részét képezi, melyre bármely 
nemzet büszke lehetne.

Ezt az eredményt látván a nemzet le­
hetetlen, hogy a legmélyebb hálaérzésével 
eltelve ne legyen császári és királyi Fen­
séged magas személye iránt, kinek bölcs 
parancsnoksága alatt érhette el csak a hon­
védség a harczászati kiképzés tökéletessé­
gének azon fokát, mely a legfőbb Hadúr teljes 
megelégedését minden alkalommal kiérde­
melni képes volt.

Midőn tehát Fenséged 25 évi honvéd 
föparancsnoki jubileuma alkalmából Magyar- 
ország törvényhatóságai osztatlan lelkese­
déssel s a rajongó szeretet háláiéit érze­
tével veszik körül Fenségedet, engedje 
meg kegyesen, hogy Versecz város tör­
vényhatósága is tiszteletteljesen járulhasson 
császári és királyi Fenséged elé, hogy leg­
alázatosabb üdvkivánatait tolmácsolja.

Áldja meg a mindenható Fenségedet 
és Fenséges családját minden jóval, és 
őrizze meg még hosszú időn át drága éle­
tét hazánk javára, örömére és büszkeségére.

Kik egyébiránt legmélyebb tisztelettel 
maradunk Fenségednek

Verseczen 1893. évi november hó 11-én 
tartott rendes havi közgyűlésünkből 

alázatos szolgái
Versecz törvényhatósága nevében:

Secmayer János, Wcifert Károly,
polgármester. főjegyző.

mint végignéztem alakján és tekintetemmel liosz- 
szan elmerengtem picziny piros ajkacskáin, ő kez­
dett el kaczagni, csengő, tiszta ezüst hangon, úgy 
hogy ón jöttem zavarba s szinte elpirultam.

Hossz néven vettem tőle e gúnyos kaczajt s 
megfeddettem érte.

— Nem jól teszed, llus, hogy kaczagsz raj­
tam ! Hiszen látod, hogy egészen el vagyok csodál­
kozva! Annyira elváltoztál, hogy szinte kétkedem 
abban, hogy csakugyan te vagy-e az, vagy sem >

llus még egyre kaczagott.
— Óh, a mi a csodálkozást illeti, hát én is 

csodálkozom ! De azért még nem kell zavarba jönni!
Kerekre nyitottam szemeimet.
— Hogyan? Hát te a zárdában szoktál igy 

le a zavarba jövésről ?
Hamisan mosolyogva felelte rá:
— Meglehet! A zárdában sok mindent lehet 

tanulni!
— Hm! Hát a nénikék! Azok az ártatlan, 

illemtudó, uénikék! — mormogtam magamban.
— Oh, nem a nénikék, — felelte llus', — 

de a — barátnők 1
— Vagy úgy!
És ettől a beszélgetéstől kezdve ismét sokat 

voltunk együtt. Csaknem annyit, mint hajdan, régen.
De nem csókoltuk meg egymást soha. Pedig 

én rendkívül nagy vágyat éreztem arra, hogy aj­
kaimmal érinthessem orczáit. De nem mertem in­
dítványozni. Egyrészt azért, mert olyan volt, mint 
egy királynő, s nagyon is fölöttem állónak látszott, 
másrészt azért, mert szivecskéjének volt már vá­
lasztottja is. Félig-iueddig menyasszony volt.

Égy mulatság alkalmával azonban, melyen 
mindketten jelen voltunk, s melyen ő táncztól ‘ki- 
pirultan, csakugyan igézőén szép volt, nem tudtam 
tovább uralkodni vágyaimon, s igy szóltam hozzá, 
mikor egyedül voltunk, s nem látott bennünket senki:

— llus, adj egy csókot!
Közel hajolt hozzám és igy szólt:
— Csitt! . . . Most nem leheti . . . Maid 

máskor!
■— Mikor ? kérdém mohón.
Ajkára szorította ujjait, s nagy titkolózva 

felelte:
Majd . . majd . , , ha -— férjnél leszek 1

Jurkovics Aladár.

i-'
*

Napi hírek.
Rudnai Nikolits Sándor főispán ő Méltósága 

a múlt csütörtökön este Budapestről városunkba 
visszaérkezett.

Ftndö Sváb Mihály s lelkész, ki hosszabb 
versecz! működése alatt a város intelligencziá- 
jának teljes rokonszenvét megnyerte — Gróf 
Karácsonyi patronátus egyenes kívánságára 
offszeniczai helyettes lelkészszé neveztetett ki.

Eljegyzés. L ö \v y Miksa helybeli kereskedő 
eljegyezte Politzer Hennin k. a. Pécsből. — 
Gratulálunk!

Kinevezés. Dessewffy Sándor Csanádi 
püspök a H e n n y Sebestyén távozása által 
megüresedett vcrscczi rom. katli. plébánusi ál 
lásra s egyszersmind a vcrscczi kerület espere­
sévé László ffy László offszeniczai plébánust 
nevezte ki. A szerencsés választás feletti öröm 
igen nagy a vcrscczi hi vek s a más vallásu pol­
gárság körében is, mert Lászlóffyt, még 
azon időből, midőn itt hosszabb ideig mint he­
lyettes működött — nagyon megszerette pol­
gárságunk. Az uj plébánost, — kinek városunk­
ban nem csak vallási, de más tekintetekben is 
fontos pozicziója van — a legmelegebben üd­
vözöljük.

Bankett a távozó prépost tiszteletére. A 
múlt hétfőn este a régi jo hírnevű „Milleker“ 
szállodában sikerült ben kettet rendezett váro­
sunk polgársága a távozó, s jelenleg már Makón 
működő H e n n y Sebestyén prépost tiszteletére, 
melyen körülbelol 5U-en vettek részt. A lelkes 
toasztokban nem volt hiány, melyekre a távozó 
lelkész megindult hangon felelt. Ez összejövetel 
isméiteken megmuttata, hogy mily benső ra­
gaszkodás fűzte polgárságunkat, az eltávozott­
hoz, s hogy emléke sokáig fog élni népünk 
szivében.

Advent. A katholikus egyházban az advent 
időszaka ma vasárnap, kezdődik. Ezen a 
napon hangzik fel újra a templomban a hajnali 
miséken a ,,rorate coeli,“ kamatozzatok 
egek s megkezdődik a karácsony előszaka. A 
katholikus templomokban ez idő alatt minden 
reggel hat órakor tartanak istentiszteletet, a 
melyre a hívek, a korai idő daczára, rendesen 
nagy számban sereglenek a templomba. Ezt az 
istentiszteletet hívja a nép rorate-misének s a 
vidéken a pusztáról, tanyáról is bemegy az áj- 
tatos hivő erre a misére a csikorgó hidegben a 
falu templomába. Az ádventbe esik Lucza napja, 
a mely napon a nép hozzákezd a hires Lucza- 
szék faragásához. Az advent harmadik hetében 
van ez év utolsó kántorböjtje, szerdán, pénteken 
és szombaton. Karácsony előestéjén a katholi­
kus hívek ez idén fel vannak mentve a meg­
szabott böjttől, mert a „szent este“ vasárnapra 
esik, vasárnapon pedig nincs böjt a katholikus 
egyházban. Ezen a napon véget is ér az advent 
időszaka a kezdődik a karácsony hete, mely 
egyúttal az év utolsó hete is.

Versecz város útmesteréve. Nikolics fő­
ispán R o n a Eerenczct nevezte ki, ki a hiva­
talos esküt már le is tette a múlt Pénteken.

Közigazgatási és törvényhatósági közgyűlés. 
Az e hónapi rendes közigazgatási közgyűlés 
f. hó 7-én csütörtökön, a törvényhatósági köz­
gyűlés pedig 9-én, szombaton fog megtarttatni.

A Versecz-Lugos-Marosvölgyi vasút érdeké­
ben népes értekezletet tartatott a múlt vasárnap 
Kudriczon, melyen több község érdekeltségén 
kivid See may er Janos polgármester vezetése 
alatt városunkból is sokan jelentek meg. A szük­
séges 70.000 forint fedezetét akként eszközük, 
hogy K u d r i c z helység 20.000. Báró B a i c h 
Milos 30.000 írtai vesz részt, a még felmaradó 
összeget Nagy-Sredistye és Markovecz vállaljak 
magukra. Az értekezlet jelen alkalommal is ki­
fejezte elismerését p-s köszönetét Bro S t oj an o- 
vits György iránt, ki e vasút léttrejótte érde­
kében annyit tesz és fárad.

Kitüntetett versecz! cognac. Mint megbíz­
ható forrásból értesülünk, a múlt napokban a 
kereskedelmi minisztériumban alapos vizsgálat 
tárgyáva tették a magyarországi cognac ipar 
termékeit és ez alkalommal kimondották, azon 
a vcrscczi iparra szerfelett hízelgő véleményt, 
hogy Lengaucr testvérek régi hires cognac- 
gyarának termékei, az összes magyarországi cog- 
nacok közt, jóságra a második helyet foglaljak, 
s a nagyszámú más fajta cognacokat messze 
felülmúljak. A Leng a u c r-fele cognacgyár ter­
ményei különben már széles nagy magyaror- 
szágon minden felé elterjedtek s méltán is meg­
érdemlik az elismerést.

A jövő esztendő. Rohamos léptekkel kö­
zeledünk az év vége felé, s igy mi sem termé­
szetesebb, minthogy korunk ideges gyermekei 
egy pillantást szeretnek vetni a jövő esztendő
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rejtett titkaiba. Minthogy lapunk olvasói között 
egy-két kiváncsi ember is akad, elmondunk 
mindent, mit a naptár az 1894-iki esztendőről 
elárul. A fiatal hölgyek nem legnagyobb örö­
mére mindenekelőtt konstatáljuk, hogy a jövő 
esztendő oly közönséges év, amelynek igen rö­
vid a farsangja. Alig tart négy hétig. így 
tehát korán esik a husvét, márczius 25-ikére. 
A folyó évi karácsony hármas ünnepét a jövő 
évben a kettős ünnepek egész sorozata fogja 
követni. így kettős ünnep lesz mindjárt az ur 
napja, amely hétfőre esik; vizkereszt, amely 
szombaton lesz. Kettős ünnepet fog képezni a 
rendes husvéten és pünkösdön kívül még az 
István király napja, amely szombaton lesz, és 
Boldogasszony fogantatása, amely deczember 
8-án szintén szombatra esik. E szerint a jövő 
évben öt rendkívüli kettős ünnep lesz. Uralkodó 
bolygó lesz: a hold. Égi eseményekben meg­
lehetősen szegény lesz a jövő esztendő, a meny­
nyiben csak két napfogyatkozás és két hold- 
fogyatkozás lesz s ezekből nálunk csak egy 
részleges holdfogyatkozás leend várható 1894. 
szeptember 15-én reggel fél öt órakor, tehát 
ezt is csak azok fogjak megláthatni, akik korán 
kelnek, de erről sem kezeskedhetünk.

A vidéki nyomdák érdekében egyes minisz­
tériumok elrendelték, hogy az oly nyomtatvá­
nyok, a melyek szoros elszámolás alá nem tar­
toznak, s a melyek változásoknak vannak alá­
vetve, a vidéki nyomdákban rendelendök meg. 
Erről a kereskedelmi miniszter az iparkamarákat 
értesítette is.

Uj magyar lap Temesvárott. Deczember hó 
3-án még egy magyar lap indul meg Temes­
várott A lap czime : „Délvidéki Ellenőr“ 
lesz és hetenként egyszer jelenik meg Steiner 
Ferencz szerkesztése alatt. Az előfizetési felhí­
vást már szétküldték s abban a szerkesztő ki­
jelenti, hogy hazafias, tárgyilagos irányt fog 
követni.

A vadászati és fegyveradó ellenőrzése czél- 
jából utasítást adott a pénzügyminiszter vala­
mennyi pénzügyigazgatóságnak haladéktalan in­
tézkedésre az iránt, hogy az egyes községekben 
előforduló adóköteles fegverek adó alá vonas­
sanak, mire nézve a községi elöljárók szigorúan 
utasitandók; továbbá, hogy a fegyveradóra a 
befizetés nyugtázása ne az adókönyvecskében, 
hanem a fegy véradó-igazolvány on, esetleg a 
vadász-jegyen történjék.

Regálekötvények a községek vagyonában. A
Belügyminiszter a pénzügyminiszterrel egyetér- 
töleg körrendeletét intézett a törvényhatóságok­
hoz, mint a községi vagyonok kezelőihez, a 
melyben meghagyja, hogy a községek és ren­
dezett tanácsú városok tulajdonát képező köt- 
ményezett regálekötvényékét vétessék fel a köz­
ségek vagyonleltáraiba, azok kamatjövedelmét 
pedig irányozzák elő az évi költségvetésbe. 
Egyúttal pedig meghagyja a törvényhatóságok­
nak, hogy mennyiben a községek birtokukban 
levő kötvényeket a közforgalomban levő más 
értékpapírokra szándékoznák kicserélni, az ilyen 
irányú határozatokat csak a legritkább esetek­
ben engedélyezzék.

Furfangos tolvaj. Király György kocsis 
legény, hires és ismert firma a rendőrség előtt. 
Szabad óráiban nagy előszeretettel emeli el a má­
sok vagyonát. A múlt napokban megszólította 
a ferendiai bírót, Szemencza Juont, hogy 
vegyje fel a szekerére. Mikor a Zoffman-féle 
sorházhoz értek György kocsis azt az ajánlatot 
tette a bírónak hogy jó lenne pár pohár igazi sört 
inni ott a forrásnál. Be is ültek a vendéglőbe. 
Kis idő múlva kifordult a kocsis a szobából, 
felült a kocsira és éppen ellenkező irányban 
elkezdett eszeveszettül hajtani. J uon gazda észre 
vette a dolgot, nagy lármát csapott. Elkezdték 
kergetni a tolvajt, egy rendőr el is csípte azu­
tán az Osztheimcr utczaban. Gyuri kocsis azon­
ban nem jött zavarba, mikor látta, hogy elfog­
tak retterfetes módon kezdve dalolni „Veres bort 
ittam az este . , Most is részeg vagyok tőle .... 
l’crsze nem hitték el neki, s most a hűvösön ül.

A vidéki levélforgalom. Közművelődési szem­
pontból felette érdekes annak megvizsgálása, 
hogy az ország egyes vidékeinek levélpostai 
forgalmából mennyi esik egy-egy lakosra. E 
tekintetben a rendelkezésünkre álló hivatalos 
adatok a'következő, részben meglepő eredmé­
nyeket tüntetik fel: ötven levélnél több esett 
a múlt évben egy lakosra a törvényhatósági 
városok közül Budapesten, Fiumében, Belová- 
ron, Eszéken, Karoly városon, és Zágrábban; 
otven levél egy lakosra Kassán, Komáromban 
és Kostajnicán; negyvenöt levél Győrött, Sop­
ronban, Temesvárit és Sissakon; negyven levél 
Pozsonyban, Bródon, Buccáriban, 1 vanicon, l’é- 
tervaradon és Pozsegan; harminezöt levél Ara­

don, Kolozsvárit, Nagyváradon, Pécsett, Karlo- 
bagon, Körösön, Petrinján, Varazsdon és Zengg- 
ben; harmincz levél Baján, Marosvásárhelyt, 
Szatmárit, Székesfejérvártt, és Kapronczán; hu­
szonöt levél Debreczcnben, Pancsován, Szege­
den, Újvidéken, Verseczen, Zomborban, Karló- 
czán, Mitroviczon, és Zimonyban; húsz levél 
Sclmeczbányán és Román; tizenöt levél Kecs­
keméten, tiz levél Szabadkán; a legkevesebb 
pedig, egy lakosra csak öt levél, esett a múlt 
évben Hódmezővásárhelyen.

Irodalom.
Megrendelési fölhívás. Az 1848—49-iki ma­

gyar szabadságharcz története czimü ilusztrált 
munkára. A munkát, egészen uj eredeti források 
alapján, Gracza György ismert nevű iró s lap­
szerkesztő irta, az illusztrácziókat pedik gróf 
Kreith Béla, az orsz. 48—49-es ereklyemuzeum 
igazgatója állítja össze. A munkában közel 40U 
egykorú, nagy részben sehol meg nem jelent 
kép lesz bemutatva. Úgy a kitünően megirott 
szöveg, mint a pompás kivitelű illusztracziók 
tekintetében tehát oly munka ez, mely nemcsak 
tárgyánál fogva rendkívül érdekes, hanem ha­
tározott történeti becscsel bir. Ez alkalomszerű, 
400 képpel illusztrált munka méltán megérdemli 
a hazafias közönség pártolását. A munka füze­
tekben minden hó 1-jén és 15-én jelenik meg 
a jóhirnevü Wo dián er F. és fiai budapesti 
kiadónál (Andrássy-ut, 21.) Kapható azonban 
minden hazai könyvkereskedésben is. Egy-egy 
füzet ára 30 kr.

Dólmagyarország a Hunyadiak korában.
Csánki Dezső levelező tag, kit az Akadémia 
Teleki József gr. A hunyadiak kora czimü 
nagy munkájának folytatásával bízott meg, meg­
írta és sajtó alá adta Magyarország Hunyadiak- 
korabeli földrajzának második kötetét, melyből 
az ország északkeleti negyedét tárgyaló első 
kötet Délmagyarországot tehát Krassó, Te­
rn es, Toron tál, Bács-Bodrog stb. megyé­
ket öleli fel, melyek a török hódotság idején 
teljesen elnéptelenedtek, úgy hogy XV. századi 
képök jóformán egészen ismeretlen volt még a 
szaktudósok előtt is. Csánki nagy szorgalom­
mal kutatta fel, gyűjtötte össze az egyes hely­
ségek sorozatát s állapította meg holfekvésöket, 
mindegyikről kimutatván, hogy a Hunyadiak 
idejében, mely uradalomhoz tartozott s mely 
család birtoka volt.

Kicsinyek és nagyok öröme egyaránt a ka­
rácsony ünnepe. A világtörténet nem mutat fel 
nagyszerűbb eseményt: mint a Megváltó szüle­
tése. Méltó, hogy e napot gazdag és szegény 
megünnepelte s indokolt, hogy e napon a csa­
ládtagok, ismerősök, jó barátok örömüknek lat­
ható kifejezést is óhajtanak adni a „kriszkindli 
ősidőktől öröklött kedves formájában. E kegye- 
letes szokásnak hódolunk, midőn ismét figyelembe 
hozzuk Kertész Tódor fővárosi diszmükeres- 
kedőnek már jól ismert a jelen idényre még szám­
talan hasznos és érdekes újdonsággal gazdagított 
áruházát (Dorottya-utcza l sz), melynek áruiból 
— a jutányos árak illusztrálásául egynéhányat 
itt felsorolunk. így: Csillogó ragyagó ka­
rácsonyfadíszek: Biztos vas karácsonyfa­
állvány 2.50, ezüst szál, rezgő csillag tuczatja 
40—1.20, színes üveggolyók 5—20 kr, ragyogó 
piramis a fa hegyére 15—35 kr., angyalok mozgó 
szárnyakkal 10 kr. — 2 írt, csillogó asbest hó 
50 kr, tréfás majom 30 kr, gyertyatartók, lam­

pionok a fára tuczatja 40—1.20, arány ezüst és 
színes hajszál 40 kr, reggharmat 20 krajez., dió 
aranyozó és ezüstölö füst 10 kr, felnyitható 
arany diók 10—40 kr, fényes gyöngysodrony 
20 kr, gyöngysodrony a felerősítéshez 10 kr, 
színes viaszgyertyák tuczatja 20—40 kr, sz.en- 
záczios gyertyák, a fán egyszerre gyulnak meg 
tuczatja 42 kr, magnesium sodrony 10 kr, bon- 
bonicz 12 drb G0 kr — 3 frt, ragyogó pillangó 
15 kr, arany ezüst halacskák 5 — 15 krajez. stb. 
Cz.élszerü egy fának teljes feldiszitésére az itt 
elősorolt tárgyakból egy egész összeállítást ren­
delni, mely 5., 10., 15 és 20 írtért kapható. — 
Kedélyderitő tréfás meglepetési tárgyak és ko­
mikus alakú dobozok, hévás vezáló türelemjá­
tékok. Csinostombola nyereménytá- 
g y a k összeállítása 5 írttól felfejé. Mulattató 
és tanulságos játékok leányoknak és fiuknak: 
babák 60 kr, — 20 frt, kis varrógép használ­
ható 3 frt, kard csákó puska együtt 3 forint, 
mozgó állótok 3—10 frt, futó egér 60 krajez , 
hintolovak 3—20 frt, berend. istálló 2—7 forint 
érezbugó 60 kr, vasút 50 kr — 9 frt, zenélő 
doboz 1.30—2.50, hegedű 1.40, ariston 6 zene­
darabbal 20 frt, Synyshonion 6 forint, Laterna 
magica 80 kr — 20 frt, tornakészlet ajtó közé 
csavar nélkül 9.50—16 frt, Richter-féle épí­
tőkövek 80 kr, -— 17 forint, Clubb-korcsolyák 
2 frt, Halifax 3 frt, Rohonczy Colómbus kor­
csolya 7,50—850. Társasjátékok; tombola, 
lottó, lóverseny, várostrom, a vig egyszeregy, 
tivoli, sak dominó, Go-Bang kínai elmés játék, 
harany és kalapács stb. Karáncsonyi ajándék- 
tárgyak már 1 írton alul 200 írtig. Mindenki­
nek ajánljuk, hogy a megrendelést ne halassza 
az utolsó napokra, mert ilyenkor roppant sok 
a dolog s esetleg postai késedelem is fordul­
hat elő.

Uj könyvek. A Franki in-Társulat kiadásában 
Budapesten, újabban megjelentek: Olcsó könyvtár. Szer­
keszti Gyulai Pál. Kis Zakar. Tündérmese. Irta Hoff-- 
mann E. T. Amadé, ford. Csernátoni Gyula. Ara fűzve 30 kr. 
Korképek. Irta Kozma Andor. Ára fűzve 20 kr. Fran- 
czia beszéljek. Ford. Csiky Gergely, — Armaudiue 
(Deslys). —• Lydia (Nadame Ancelot). —- Egy órai őrállás 
(Paul Céliéres). — Mikulás bácsi (Eugéne Muller). — A 
bocrek (Bréb.át). Ára tűzve 30 kr. A vasfej ü. Történeti 
beszély a Jtalóz-életből. Almaiul Gusztáv után ford. Csiky 
Gergely. Ára fűzve 30 kr. A szép Anikó. Elbeszélés. Mar- 
montel után átdolgozta Kazinczy Ferencz. Bevezetéssel Ve­
szély Ödöntől. Ara fűzve 20 kr. Ruy Bias. Szomorújáték 
öt felvonásban. , Irta Hugo Viktor. Francziából ford, if]. 
Szász Béla. Ára fűzve 40 kr. , Thais. Irta France Anatol. 
Francziából fordította Sz. F. Ára fűzve 50 kr. A b á 1 k i- 
r á 1 y u ő. Vígjáték egy felvonásban. Irta Bérezik Árpád. 
Második kiadás. Ára fűzve 20 kr. A K a p(i v á r. .Történeti 
vígjáték három felvonásban. Irta Gabányi Árpád. Ára tűzve 
10 kr. Az olasz irodalom rövid története. Irta Fo­
cim Caesar. A negyedik olasz kiadásról ford. Zigáuy Árpád. 
Ara tűzve 50 kr. T oldi Miklós. Szomorú történet három 
szakaszokban. Irta Dugonics András. Második kiadás. Be­
vezetéssel Heinrich Gusztávtól. — Ara fűzve 60 kr. Vigasz­
talások. Irta Lucius Annaeus Seneca. Latinból ford. Ló- 
vay József. Ara fűzve 30 kr. A peterdi csata. Vígjáték 
három felvonásban. Irta Bérezik Árpád. Ára fűzve 30 kr. 
Az angol alkotmány fejlődése a legrégibb időktől 
fogva.,Irta Feemanu A. Edward. Angolból ford. Kónyi Jó­
zsef. Ara fűzve 50 kr. Idyll a háború alatt. Irta Cop- 
pée Ferencz. Francziából fordította Molnár Gyula Ára fűzve 
30 kr. A múzsa. Vígjáték egy felvonásban. Irta légit]. 
Szász Károly. Ara fűzve 20 kr. Henrietta. Beszély. Itta 
Coppóe Ferencz, Francziából fordította Molnár Gyula. Ára 
fűzve 20 kr. A fejedelem keresztleánya. Regény 
Irta Pálffy Albert. Második kiadás. Ára fűzve 1 forint.

Szerkesztői levelezés,
— Bárány! Albert, Márkusfalva. A 28—g 

ma megérkeztek. Par nap múlva indul. Elölek 
500—8o0 frt.
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A Richter féle Horoony-Köépitöszekrények
mint azelőtt páratlanok a maguk nemében; három óven fölüli 
gyermekek számára a legkedveltebb karácsonyi ajándék. Olcsóbbak 
mint bármely más játék, mivel sok éven át eltartanak és még 
hosszabb idő múlva is kiegészíthetek és nagyobbithatók. A valódi

Horgony-Kőépitöszekrények
az egyedüli játék, a mely valamennyi országban osztatlan dicsé- a JtJIL. 
retet talált, és mindnyájak által a kik ismerik, meggyőződésből _J_~
továbbajánltatik. A ki ezen, a maga nemében páratlan játék és —
foglalkoztatószert még nem ismeri, az hozassa hamarjában az 
alant jegyzett cég által az uj, gazdagon illusztrált árjegyzéket 
és olvassa az abba nyomtatott felette kedvező bírálatokat. —
Bevásárlás alkalmával határozottan: Richter-féle Horgony- 
Köépitöszekreny kérendő és mhídon egyes szekrény Horgony 
gyárijogy nélkül, mint nem valódi, keményen visszautas!- - 
tan dó; a ki ezt elmulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű utánzatot.
Kiépitőszekrények 35 kr., 70 kr., 80 kr., 5 frt. és magasabb áron

így a finomabb játékazerüzletekben készletben vannak.
Uj! A Richter-féle Türelmi játékok: Columbus tojása, Villámhárító, Haragtörő, Gondüzfl, 

Pythagoras stb. Az uj füzetek, kettős Játékok felette érdekes feladatait is tartalmazzák.
játék ára 35 kr. Csak a „Horgonynyal“ ellátott játék valódi 1

Richter F. Ad. és társa,.
Elsfi OFitr.-magy cfArz. es kir azabatlalm. k&épitAszekreny-gyár.

Wien, I. Nibelungcngftflse 4, Rudolstadt, Nürnberg, Olten, Rotterdam, London E.C., New-York.
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“ Kösgvény és csúzban szenvedőknek ezennel a “■ 
legtágabb körükben

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt dicsérőleg ismeretessé vált Tincl. 
Capsid comp, ajánlólag legyen emlékezetbe hozva. 
Ezen népszerű háziszer 25 óta, mint legmegbízhatóbb 
fájdalomcsillapító bedorzsölés ismeretes és mindnyájak 
által, a kik használták igen kedvettetik, úgy hogy 
további különös ajánlásra nem szorul. Üvegje 40 kr., 
70 kr. vagy 1 f. 20 krnyi áron a legtöbb gyógyszer- 
tárban kapható. Azonban a,,Horgony“ védjegyre ügye­
lendő, mert csak a vörös horgonynyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Paiu-Expeller helyben nem 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártók gyógy­
szertárához : Richter gyógyszertára ,,az arany 

I- oroszlánhoz“ Prágában vagy Török József 
SP gyógyszerészhez Budapesten. _____

1013. ez. — tkvi 1893.
Árverési hirdetményi ki vonal.

A károlyfalvi kir. jbíróság mint tlkkvi hatóéiig köz­
hírré teszi, hogy hogy Popa Katalin járni lakó» vegrehatatőnak 
Popa férj. Szi.ee» Julianna és Popa Márta yegrehaitáet wen- 
vedők elleni 2000 fi t. tőke követelve ve járulókat iránti végre 
hajtási üdvében a károlytalvai kir. járáebiroeág tor He eu fok' " 
Párta községi 11. kittet 309. kapsz tkvhen foglalt köve keze tn- 
gatlauokra ée pedig: 1. az 1. dűlőből! 59- hrez a. 8 hold szántó 
071 ftt 2 a 111. dillőbeli 59. hrez. a. 2 hold szántó 204 fit., 3. 
äJv dűlőben 59. Inez. a. 1 hold kaszáló 90 Irt., 4. a . dűlő- 
beli oo hisz. a. 1 hold 800 ü-öl szántó I..1 trt , o. a ll i d ő­
be i 22 In ez, a 1 hold 800 □ öl szántó 108 frt, 0 a 14 • dűlő­
be i >2 Inez a. 1 hold 8(H) Q 01 kaszáló 127 frt, 7. az V. dl-
iSbeü 22 hrez. a. 1 hold 800 Q-Ol kaszáló 120 trt. ve 8. a --.
hrez a. 1 hűld szántó 08 frt. becsértékben ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte es bogy a fenébb meg­
jelölt ingatlanok az 1893. évi deczember ho 21-ik napj an d. e. 
10 órakor Párta községházánál megtartandó nyíltanos átló­
sén a megállapított áron alól is eladatni lógnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs-

Özv. Kirchner J.

árának 10% át készpénzben, vagy az 1881. évi «0. tilrv,1 
czikk 42 tj-áhan jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó l ón 3333. sz. a kelt igazságilgyn.inisz- 
tet-i rendelet 8. ij-ában kijelölt ovadókkópes érték papírokban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 00. t. ez. 
170 j>.a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt elő- 
leges‘elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Kir. jbiróság mint tlkkvi hatosag.
Kelt Károlyfalván 1893. évi október hó 20-án.

Cleric, kir. aljbiró.

papír-, könyv-
Andrássy-sétatér,

és zenemű -
Kádics - féle ház.

ajánlja

x
karácsonyi és ünnepi

dús raktárát
mindenféle díszes czikkekben.
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áriaczelli £*•
gyomoraiippek,

Á

Ä-

kiiiiiiöon műk ."ülik a gyomorbajoknál és

régi hirnevii nélkülőzktetlen háziszer.
A cvomorhajnk ismvrlvtó jelei: étvágytalan­

ság, hasgyengeség, roszszagú lehelet, bitlögés, kö­
tik a, gyomorégés, túlságos genyképzödés, sárga­
ság, undor, hányás, gyomorgörcs, szorulás.

Fejfájásnál, a gyomor ital és ételekkel való 
-v. túlterhelésénél, valamint gillsztá- 
\ uál • májbajoknál mint gyógyorejű 
\ szór van kipróbálva.

A uevo/.oll lm jóknál a „Mária- 
czelli gyomorcsöppek“ sok óv óda 
sikerről használtatnak, a mit száz 
ős száz lúzoiiyitvány mcgőrősil. 
Kgvs/.on’i üveg ára használati uta­
sítással 40 kr., kettős üveg 70 kr., 
központi szél küldési iroda Brády 
Károly gyógyszerésznél Kremsler 
Morvaország). Kérjük a védjegy 
és aláírás megiigyClését. Csak az. 
olvan üveget keil valódinak elfo­

gadni. a melyen zöld szalagon a következő szavak 
vannak: „Bezenge die Echtheit“. Ezen szalag sa­
ját aláírásommal is el van látva.

A „Máriaczelli gyomorcsöppek" kaphatóik 
Verst C ten: Krös Aladár gyógy sz... Müller 0. 
gytígvsz... Herzog József gyógysz., Küchler 11. 
gyógysz. Zlchyfalván: Ma vering K. gyógysze­
résznél.

aooooooooooooooeooci

Karácsonyi bazárunkat
a t. a Mm íiieMéte aiáiljit.
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Olvasta Ön már ezt a hirdetést ?
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EVEGYENSENKI
karácsonyi ajándékot,

mert mindenki ingyen kap
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egy ÖQ [njinpás szincs képet
tai talrnay.i't es <li.s/es kiilésti iiagy

Magyar történeti albumot,

egy; [(regény,
(•!he: zidesek vagy költemények),

egy Szabad Szó nagy képes naptárt
40 színes képet, lartulma/.ó

TÓRVENYBAKTER
ezimü kunyviilnkn regényt,

Előfizetések a ,
l$ll(l:t|iest.

.J

a ki
legiilálil) egy negyedévre Itinln- 
liesten 2.50, Vidéken 3 forint­
tól Itornielx naptól fogva tt „S/.a- 
ltod Sz.ó“-ru elő tizet.

.Szabad Szó*
\ 1., 'I’eréz-körnt

“ kiadóhivatalához
41. küldendők.

na

A „MAGYAR TÖRTÉNETI ALBUM"
a legdiszeseblt magyar történeti munka lesz., mely eddig a sajtót elhagyta. Nem
kevesebb, mint ütvén nagy pompás színes képet fog tartalmazni,
melyek a történet k-pkiinagaglóbh és legmagasztosahb jeleneteit fogják ábrázolni

A „MAGYAR rÖRTÉM/lI AL1U M“
a „Szaluul Szo**-lioz. husonhi nagy dukhan, rendklvül linóm vastag 
papiroson, nuiyésziesen díszített kötésben fog megjelenni. A képeket 
kitűnő magyar művészek készítik és a mellé csatolt szöveget, Magyarország 

történetét, egy fényes tollú írónk irta.

Versecz. A Kirchuer-féle könyvnyomda tulajdona a nyomása,

*


